Basic Spanish for Municipal
Court




Courtroom Workgroup

mJudge m Prosecutor

mClerk m Baliliff

® Defense Attorney




Courtroom Workgroup




Courtroom Workgroup

SECRETARIA DE LA CORTE =
COURT CLERK




Courtroom Workgroup

ABOGADO ACUSADOR =
PROSECUTOR




Courtroom Workgroup

ABOGADO DEFENSOR =
DEFENSE ATORNEY




Courtroom Workgroup

sGUARDIA=  BAILIFF




TERMINOLOGIA LEGAL




LEGAL TERMINOLOGY

CAUSA = CASE/CAUSE




LEGAL TERMINOLOGY

CARGO = CHARGE




LEGAL TERMINOLOGY

CUMPLIR = COMPLY




LEGAL TERMINOLOGY

MULTA =  FINE




LEGAL TERMINOLOGY

COSTOS DE CORTE =

Court COStS




WHAT DO YOU NEED?
&

WHO DO YOU NEED IT
FROM?




GIVE YOURSELF SOME TIME!

(ONE MOMENT PLEASE...)

UN MOMENTO POR FAVOR




UN MOMENTO POR FAVOR




LO QUE NECESITO DE
USTED ES..

WHAT | NEED FROM

YOU 1S




LO QUE NECESITO DE
USTED....

SU CITACION

YOUR CITATION




LO QUE NECESITO DE
USTED....

ALGUNA FORMA DE
IDENTIFICION

any form of

Identification




LO QUE NECESITO DE
USTED....

FECHA DE NACIMIENTO

Date of birth




LO QUE NECESITO DE
USTED....

LICENSIA
license




LO QUE NECESITO DE
USTED....

PRUEBA DE
SEGURANZA

Proof of

Insurance




REASONS FOR THE CITATION...

RAZON DE LA CITACION...




RAZON DE LA CITACION...

ALTA VELOCIDAD

speeding




RAZON DE LA CITACION...

FALLADO DE

MANTENER RESPONSABILIDAD
FINANCIERA

Fallure to
Maintain financial

responsibility




RAZON DE LA CITACION...

FALLADO DE DETENERSE EN
LUZ ROJA

Failed to stop at a

Red light




RAZON DEL CARGO...

FALLAR DE APARECER EN
CORTE

Falled to appear In

court




YOUR FINE IS....

SU MULTA ES

Your fine Is




SU MULTA ES $$$%

MAS LAS

COSTOS DE CORTE
Plus the

Court costs




m THE CLERKS WANTED TO KNOW HOW TO
FACILITATE THEIR MOTIONS FOR
CALLING ON THE COURT INTERPRETERS

m THEN WE HAVE SOME CLERKS THAT
WOULD




